
és adottság hiánya köve tkez tében az adatok kevésbé megbízhatóak, azonkívü l hozzá­
férhetet lenné vá lnak az országos kiértékelés szempont jából . Márped ig ennek is k o ­
m o l y je lentősége van . H o g y mást ne említsek, ebben a c ikkben is két o lyan tudomá­
nyosan felhasználható adat, i l le tve adatsor szerepel, ame ly a beküldöt t minták v izs ­
gálatán és összehasonlí tásán alapszik. 

Végü l ezúton is köszönete t m o n d o k a hat erdőgazdaság veze tő inek és e r d ő m ű v e ­
lési szakembere inek , h o g y lehe tővé tették számomra maggazdá lkodásuk t anu lmányo­
zását. 

KÖNYVISMERTETÉS 

SZEDERJEI ÁKOS: 

S Z A R V A S 

Különleges természeti adottságaink folytán Európa leg többre értékelt vad jának — 
a szarvasnak — legér tékesebb tenyészterülete a két v i lágháborút mege lőző időben M a ­
gyarország területére esett. Évről évre innen kerültek elő a l eg jobb trófeák és itt zsák­
mányol ták az eddig még felül n e m múl t v i lágcsúcsot tartó agancsot . Hazánk ezt az 
előkelő helyet a két v i lágháború közöt t is megtartotta, ma jd a felszabadulás után c é l ­
tudatosan megszervezet t vadgazdá lkodásunk e redménye i is hamarosan jelentkeztek. A 
magyar szarvas m a vál tozat lanul vi lághírű. Érthető ezért, hogy n e m csak a magyar 
vadászok részéről, de Európa-szerte egyre f o k o z ó d ó mér tékű é rdek lődés nyilvánul m e g 
irányában. Mindedd ig hiányzot t azonban o lyan összefogla ló i rodalmi munka , ame ly 
a róla szerzett ismereteinket összegezte és a tudományos kutató munka eddigi ered­
ménye i t közreadta vo lna . 

A szerzőnek é rdeme, h o g y erre a kényes és nehéz feladatra vál la lkozot t . Húsz 
ívnyi te r jedelemben, 95 j ó l sikerült ábrával a vadgazda és tudományos kutató szem­
szögébő l tárja fel mindazt , amit a szakembernek a szarvasról tudni illik, b o z z í a d v a sa­
ját és kutatótársainak eddig még nem, vagy csak szétszórtan közöl t eredényei t . B e v e ­
ze tőnek röv iden vázol ja a szarvas természetrajzát, a környezet i t ényezők hatását a 
szarvasra. Fog la lkoz ik a szarvas táplálkozásával , az ezzel kapcsola tos vadkárra l , a kár 
elhárításának, i l letve megelőzésének módja iva l . Részletesen tárgyalja az ivararány és 
koreloszlás kihatásait, az agancsfej lődés és értékelés szabályait és ezek alapján ad 
szempontokat az e redményes selejtezéshez. V é g ü l rendszerbe foglal ja és részletesen 
leírja, értékeli a hazai szarvastörzseinket, a kialakult vadjárásokat . 

A z egyes fejezetek közöt t talán legkevésbé sikerült a bevezető rész. A szerző nyi l ­
ván feltételezett az o lvasó részéről b izonyos ismereteket, mégis hasznos lett vo lna , ha 
a további fejezetek során szétszórtan előadott ezirányú bő ismeretanyagát itt foglalta 
vo lna össze. A legér tékesebb fejezet a hazai szarvastörzseinkről szóló, i l letve az egyes 
vadjárásokat értékelő. A z itt közö l t adatok rendkívül hasznos segítséget nyúj tanak 
vadgazdá lkodásunk további fej lesztéséhez és l ehe tővé teszik a tá jékozódást a magyar 
szarvas iránt részletesebben é rdek lődők számára. A z általános ismereteken és mások 
közléseinek idézésén tú lmenően a szerző b ő v e n fogla lkozik saját megf igyelése ivel , 
kutatási e redménye ive l . Ennek során azonban sajnos gyakran csak a megállapításra, 
az e r edmény puszta ismertetésére szorí tkozik és n e m közl i kellő részletességgel az ész­
lelés, vagy kísérlet pontos helyét, idejét és körülményei t . Ezzel megfoszt ja az o lvasót 
a megál lapí tás egyéni mérlegelésétől és kétséget támaszt a hitelességet i l letően. Erre 
pedig a v a d esetében fokozottan szükség van. A közöl t képanyag j ó , hiányzik azonban 
az egyes hazai törzsekre, vadjárásokra nézve je l l emző agancsok bemutatása. Ez a 
munka értékét nagyban emel te volna . 

A k ö n y v kiáll í tása a Mezőgazdasági K i a d ó és a F rank l in -nyomda j ó munkájá t 
dicséri . 

Mezőgazdasági K iadó , 1960. 226 oldal . 
Jérome René 

Helyre igazí tás : L a p u n k előző számában fe lcseré lve tüntettük fel a c í m k é p cs a 
hátkép szövegét , — tehát a c ímlapra vona tkozóan megadot t szöveg a hátlapra, i l le tve 
fordí tva vona tkoz ik . 


